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larında yıktırılan Nazır Ağa ve Hacı Tere 
Yahya camileri aslına uygun biçimde ye­
niden yaptırılmış, onarımı tamamlanan 
Mastar Köprüsü de 23 Temmuz 2004 ta­
rihinde yapılan resmı bir törenle hizmete 
açılmıştır (geniş bilgi için bk. Mujezinoe­
v ic, lslamska Epigrafika, III, 146-344 ). 
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Mostar'da 
Neretva nehri üzerine 

XVI. yüzyılda yapılmış köprü. 
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Mostar'ın merkezinden akan Neretva 
nehri üzerindeki iki köprüden biri olan 
Mastar Köprüsü (Mostarska Cuprija), Eski 
Köprü (Stari Most) ve Neretva Köprüsü 
(Most na Neretvi) adlarıyla da anılmaktadır. 
)01. yüzyılın ikinci yarısında Osmanlılar'ın 
fethettiği şehir tahtadan bir köprü etra­
fında kurulduğu için buraya Most (köprü), 
Mostici veya Mastar, Mostari (köprücüler) 
deniliyordu (İA, VIII, 429). Dünya mimar­
lık anıtları listesinde yer alan ve şehre tek 
başına mimari bir değer katan köprünün 
ilk defa hangi tarihte kimin tarafından 
kime yaptırıldığı konusunda farklı görüş­
ler ileri sürülmüştür. Mastar Köprüsü'­
nün Roma eseri olduğuna dair iddia asıl­
sız bir söylentiden ibarettir. Yerinde daha 
önce bir Roma köprüsü olsa bile bu yapı 
bütünüyle bir Osmanlı devri Türk eseridir. 
Bazı araştırmacılar, Anadolu ve Rumeli'­
nin çeşitli yerlerinde yapılan köprüler için­
de Türk mimarlık tarihinin muhteşem bir 
anıtı olarak tanınan bu köprünün Osman­
lılar tarafından esir alınan Dalmaçya -İtal­
yan kökenli ustalar veya Mostarlı yerli mi­
marlardan biri tarafından inşa edildiğini 
ileri sürerken bir kısmı yapıyı Mimar Si­
nan'a atfetmekte. çoğunluk ise Mimar 
Hayreddin'in eseri olduğu görüşünü be­
nimsemektedir. Yapının mimarının Si­
nan'ın öğrencilerinden Hayreddin olduğu, 
Ahmed Refik Altınay'ın yayımladığı bir 
belge ile de ispatlanmış bulunmaktadır. 

Mastar Köprüsü - Bosna -Hersek 

Bu belgeden Hersek Beyi Hüseyin'in Ma­
karska (Hırvatistan) İskelesi'nde inşa edi­
len kale binası için mimar istemesi üze­
rine mimarbaşına gönderilen hükümde 
bundan önce Mastar Köprüsü'nü yapan 
Mimar Hayreddin'in görevlendirilmiş ol­
duğu açıkça anlaşılmaktadır (bk. DİA, 
XVII, 56). Ayrıca yapıyı inşa görevi Sinan 
tarafından Mimar Hayreddin'e verilmiş 
olmalıdır ki Evliya Çelebi bu sebeple köp­
rüyü Sinan'a izafe etmiştir. 

İç savaş sırasında tamamen yıkılan köp­
rünün üzerinde eserin Osmanlı devrine 
ait olduğuna dair bir tarih kitabesi bulun­
mamaktaydı. Ancak hem Osmanlı kaynak­
larında hem günümüzdeki Batı kaynakla­
rında köprünün 974'te ( ı 566-67) tamam­
landığı görüşü hakimdir. Kaynaklarda 
nakledilen iki tarih manzumesi de bunu 
doğrulamaktadır: "Ruhu Sultan Mehem­
med'in ola şad/ Kıldı bunun gibi hayr ese­
ri / Hem Süleyman-, zaman sağ olsun / 
Devleti buldu binaya zaferi / Sa'y-i nazır 
ile oldu bu tamam / Yazdı tarıhini 'kudret 
kemeri' 97 4" ( 1566-67). Ekrem Hakkı Ay­
verdi'ye göre Fatih Sultan Mehmed Mos­
tar'ı fethettiği zaman muhtemelen bu­
radaki köprüyü ya restore ettirmiş ve­
ya yeniden yaptırmış olduğundan şiirde 
hem buna telmih hem de Kanünı Sultan 
Süleyman dönemindeki inşasına işaret 
edilmiştir (Avrupa'da Osmanlı Mimarı 
Eserleri il, ili, 261 ). Mostarlı Hasan Zi­
yfü'ye ait diğer tarih kıtası da şöyledir: 
"Kavs-i kuzahın aynı bir köprü bina oldu/ 
Var mı bu cihan içre manendi hey Alla­
hım / İbretle bakıp dedi tarihini bir arif/ 
El geçtiği köprüden biz de geçeriz şahım, 
sene 974" (Evliya Çelebi, VI, 482; Omer 



Music, XIV-XV 1 1964-651, s. 94-95). Ayver­
di, Zagreb'deki Yugoslavya İlimler ve Sa­
natlar Akademisi'nde (JAZU) bulunan ve 
Basagic tarafından neşredilen bir belgeye 
dayanarak Muharrem 965 başında ( Ekim 
I 557) Karagöz Bey'in bina eminliğiyle köp­
rünün inşasına başlandığını kabul etmek­
tedir. 

Neretva nehrinin en derin ve en dar ye­
rine kurulan köprü tek gözlü ve sivri ke­
merli olup kesme taştandı. 28,59 m. ge­
nişliğinde bir açıklığa sahip yapının ayak­
ları her iki kıyıda farklı kotlardaki kayala­
ra oturduğundan değişik yüksekliktedir. 
Kemer kavisi 12,02 m. irtifaındaki yapı su 
seviyesine göre nehirden de yaklaşık 21 
m. yüksekliktedir. Köprünün genişliği üst­
te 4,50 m. olup iki yandaki korkuluklar
25 cm. kalınlığında ve 95 cm. yüksekliğin­
dedir. İki ;ı1önde meyilli olan döşemesi ka­
demeli biçimde düzenlenmiştir. Kemer
açıklığının yüksek tutulmuş olmasının bir
sebebi de nehrin taşması durumunda sü­
rüklenen maddelerle kemerin tıkanarak
tahrip olmasını önlemektir.

Köprünün sol tarafında il . Selim'e nis­
bet edilen minaresiz bir mescid vardır. 
1878'e kadar müezzinin ezanı köprünün 
ortasında okuduğu belirtilmektedir. Me­
cazı'ye ait bir şiirden köprünün üstünde 
bir de su kanahnın bulunduğu öğrenil­
mekte (Omer Music, XIV-XV I I 964-651, S. 

82, 94). Evliya Çelebi'nin ifadeleri de bir 
su kanalının varlığını göstermektedir ( Se­

yahatname, VI, 482). 
Mostar Köprüsü, Osmanlılar zamanın­

dan beri gençlerin nehre atlayarak cesa­
retlerini gösterdikleri bir mekan olmuş, 
il. Dünya Savaşı'ndan sonra bu adet bir 
spor türü halini almıştır. Ayrıca Krallık Yu­
goslavyası döneminde bir pilot küçük uça­
ğı ile köprü kemerinin altından uçmuşsa 
da bir daha bunun tekrarlanmasına izin 
verilmemiştir (Mehmed Mujezinovic -
Dzemal Celic, s. 246). 

1878'den sonra Mostar Avusturya-Ma­
caristan idaresine geçince köprünün dö­
şemesi doldurulduğundan kademelerin 
büyük bir kısmı örtülmüştür. Aynı devir­
de kemerin ve her iki taraftaki ayakların 
bazı yerleri basit şekilde onarılmıştır. Za­
manla köprünün üst yapısında ve Neret­
va'nın şiddetli akıntısı yüzünden kayalık 
zeminde oluşan oyuklar 1957 'nin sonları­
na doğru tamir edilmiştir. Köprünün üst 
yapısının 5 Kasım 1963'te biten restoras­
yonu sırasında döşemesi orijinal haline 
dönüştürülmüştür. Yugoslavya dönemin­
de ( I 94 5- 1990) tarihı eser olarak korunan 

köprü Bosna savaşı esnasında 9 Kasım 
1993'te Hırvat topçusunun ateşiyle ta­
mamen yıkılmıştır. UNESCO ve Bosna­
Hersek Devleti'nin çalışmaları sonucunda 
bir Türk firması tarafından yeniden inşa 
edilen köprü 23 Temmuz 2004'te törenle 
hizmete açılmıştır. 

Mostar Köprüsü yüzyıllardan beri sey­
yahların ve araştırmacıların ilgisini çek­
miştir. 1658'de Mostar'a uğrayan Fransız 
seyyahı A. Poullet bu köprünün inşasının 
mukayese kabul etmez bir cüret eseri ol­
duğunu, Venedik'te bir mimari harikası 
sayılan Rialto Köprüsü'nden daha geniş 
yapıldığını söylemektedir. Köprüden bü­
yük övgüyle söz eden Evliya Çelebi de o 
güne kadar on altı ülke gezdiğini, böy­
le yüksek bir köprü görmediğini belir­
tir. Köprü hakkındaki değerlendirmeleri 
Ayverdi'nin şu sözleri en iyi şekilde özet­
ler: "Bu köprü mimari dehanın terkibiyle 
taştan yapılmış değil de muhayyilenin ci­
sim halini almasıyla meydana gelmiş gi­
bi efsanevı bir mana ve ruh kazanmıştır" 
(Avrupa'da Osmanlı Mimari Eserleri il, 
111, 260). Köprünün üstün sanat özelliği 
Hans Joachim Kissling'in şu sözleriyle de 
ortaya konmuştur: "Kıyamet günündeki 
sırat köprüsünü bir mecaz olmaktan çı­
karıp elle tutulup gözle görülebilir bir 
sembol haline, başka hiçbir eser hiçbir 
yerde büyük üstat Mimar Hayreddin'in 
Mostar Köprüsü kadar dile getiremez." 
Osmanlı döneminde Mostar ve Mostar 
Köprüsü hakkında yazılan şiirler Omer 
Music tarafından Boşnakça tercümele­
riyle beraber yayımlanmıştır (bk. bibi.). 

Köprünün her iki tarafında iki küçük 
kale mevcuttur. 3 Nisan 1452 tarihli bir 
Dubrovnik belgesinde, Vladislav Hercego­
vic adındaki prensin babasına karşı ayak­
landığında Blagaj'ı ve Neretva Köprüsü 
üzerindeki iki kaleyi zaptettiği nakledil­
mektedir (Mehmed Mujezinovic, III, 144). 
Kaleleri de Kanünı Sultan Süleyman'ın 
yaptırdığını belirten Evliya Çelebi, 1664'­
te Mostar'ı ziyareti esnasında her birinin 
seksen muhafız tarafından korunduğu­
nu ve bir dizdarın sorumluluğunda bu­
lunduğunu söylemektedir. 1878'e kadar 
baruthane olarak kullanılan soldaki Her­
cegusa (Tara) adlı kalede mevcut kitabede 
"Cisr bena-sene 974" (1566-67). "Kale 
bena-sene 1087' (1676) ibareleri görü­
lür. Celovina (Halebinovka) adını Bosna Ve­
ziri Mostarlı Sarı Mustafa Paşa Çeliç'ten 
dolayı aldığı söylenen ve zemin katı ha­
pishane olan sağ taraftaki kalede, "Kad 
temme fi sene 11 50" ( 1737) yazılı olup bu 
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kitabe büyük ihtimalle XVIII. yüzyıldaki bir 
onarıma aittir. Her iki kale 1951 'de esaslı 
bir şekilde restore edilmiştir. Evliya Çele­
bi, tabakhanenin kıyısındaki kalenin bur­
cunda nehre bakan bir köşk bulunduğu­
nu, burada devlet ricali, ilim adamları ve 
ileri gelenlerin toplanıp sohbetler ve ilmı 
tartışmalar yaptığını belirtmektedir. 
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